
David James Mossop BA MA PhD FRSA MCIL
Date of birth


11.05.61





Prestatyn, United Kingdom

Address (UK):
Hardheads House, 
Wilton Rd., 
Egremont, 
Cumbria, 
CA22 2NR

Address (BG):
Liulin, Block 775, Ap. 13
Tel:



(BG mobile) +359 885 980220;  01946 825843 (UK) 
E-mail:








davidmossopsofia@gmail.com
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Knowledge of languages
English 

(mother tongue)

Bulgarian 

C2 (fluent for all purposes)

Russian 

C2 (fluent for all purposes)

French 

C2 (fluent for all purposes

Macedonian 

(very good)

Turkish 

(good)

Serbian, Croatian 
(good)

Professional Services

Business and political consultancy – Bulgaria and Russia
Translation from Russian, Bulgarian, French and Macedonian into English

Intepretation Russian-Bulgarian-English – Simultaneous and Consecutive

EDUCATION AND QUALIFICATIONS

PhD in Linguistics and Semantics, (Bulgarian philology)
University of Sofia (2006- 2008)

MA,  Linguistics 
Bachelor of Arts 2.1 Russian Language, Culture, History (Distinction in Spoken Russian)
University of Bristol (1979-1984)
University of Voronezh, Russia, USSR 1983-85 – British Council Scholarship in Russian Language and History

DALF - Diplôme approfondi de langue française Advanced French language diplomat - Distinction (2012)

Membership of Professional Associations
Fellow of the Royal Society for the Arts

Member of the Chartered Institute of Linguists
Member of Society of Authors in the UK

Member of the Association of Bulgarian Translators and Interpreters

Member of the Bulgarian Sport Horse Association

Member the British Bulgarian Business Association
EXPERIENCE

LANGUAGE EXPERIENCE 


UNIVERSITY LECTURING
2015
University of Ufa, Russian Federation, 49th International Linguistics Colloquium – Keynote speaker 2015.

2015



University of Kazan, Russia,

Visiting Lecturer – Simultaneous Interpretation Theory and Practice

2014-6
University of Sofia, Bulgaria

Visiting Lecturer – Department of Linguistics
2012-2016


New Bulgarian University

Visiting Lecturer – Department of Translation and Intepreting
1985-7



University of Bristol





Lecturer in Russian language

CONFERENCE INTERPRETATION

2015



OIE
 2015 – Russian – English – French Simultaneous 



interpretation  (Animal Welfare) 






Bishkek, Kyrgyzstan

UNFPA 
2015 – Russian – Bulgarian – English Simultaneous interpretation (Reproductive Health)

Sofia, Bulgaria
LUKOIL 2015Russian/Bulgarian English – Simultaneous Interpretation  (Oil and Gas)

Sofia, Bulgaria

2002-2013
Ministry of Finance, Bulgaria, British Embassy Projects, MoD, NATO, UNHCR, UNDP
FREELANCE TRANSLATING and PROOFREADING

Clients including:

Nedra Publishing House, Moscow, 

Temple Translations, UK, Translavic Translations, Matrix Translations, Technicis Translations, 

Lukoil, Bulgaria/Russia

Gazprom,

SEE Energy

Asbolute Translations

Dalkey Archive Press

CONSULTANCY AND BUSINESS REPRESENTATION

2014-2016



UK Embassy, Sofia. 





Political analysis and research

200 page research project History of political and economic transition in Bulgaria

1989-2015

UK business intelligence organization

Series of business research projects 
Banking, commercial, political sectors.
2010-2011 
Bulgarian Academy of Science – Institute for Bulgarian Language, Centre for Computational Linguistics – Advisor
Oct 1999- June 2013
Crown Agents for Oversea Governments and Administrations, St. Nicholas House, St. Nicholas Rd. Sutton, Surrey, UK

Pre and post EU accession advisors on reform of the tax/customs/vat revenue system in Bulgaria. 

Management and coordination of bilateral governmental project.

1995-6
British Petroleum Production and Exploration, Gubkinski Camp, Siberia Provision of interpretation and translation for BP Production Director Coordination and management of local interpreting and translation staff.
TRANSLATIONS  OF LITERATURE FROM BULGARIAN AND RUSSIAN INTO ENGLISH
(selection)

The Princess 1798 
200 pages Russian into English, Roxane  Gedeon (Amazon)
Tiberium

200 pages Bulgarian into English - Valeri Androvski
Bulgaria – 

200 pages (illustrated history) Ciella Publishers
The Rocky Shore 
200 pages (illustrated guide) G8 Publishers

Destiny of Choice 
200 pages,  Bulgarian into English Mary Jordan (Amazon)

Industrial Jihad 
200 pages, Bulgarian into English, Svetlin Barzakov
Parchment Maze 
400 pages, Bulgarian into English, Ludmila Filipova
Bulgarian Contributions to European Civilisation 



1000 pages, (history of Bulgarian art) – Bulgarian into English 


Atanas Bozhkov

Kill the Wanderer 
 600 pages, (investigation into the murder of Georgi Markov), 


Bulgarian into English, Hristo Hristov

The Archetype 
 400 pages, Bulgarian into English, Alexander Gradinarsky

Blade in the Dark 
150 pages, Bulgarian into English, Andrei Dzhenev

The Colonel’s Wife
 play – Bulgarian into English, Hristo Boychev

Titanic Orchestra 
play – Bulgarian into English, Hristo Boychev

Underground Man 
play – Bulgarian into English, Hristo Boychev

The Dove 

play – Bulgarian into English, Rumen Shomov

Other skills:





Semi-professional horse rider and trainer.

Bulgarian National Amateur Dressage Champion, 2012/3




Chef d’Equipe of Bulgarian National Dressage Team

Proficient musician, guitar, mandolin, banjo.

